QUADRI ELETTRICI / CONTROL PANELS / COFFRETS ELECTRIQUES

ACCESSORI

INVOLUCRO PLASTICO IP55 IN ABS

PLASTIC ABS BOX IP55
BOITIER PLASTIQUE IP55 EN ABS

INVOLUCRO VETRORESINA 1P65
FIBREGLASS BOX IP65
BOITIER EN FIBRES DE VERRE IPG5

INVOLUCRO VETRORESINA 1P65
FIBREGLASS BOX IP65
BOITIER EN FIBRES DE VERRE IPG5

INVOLUCRO VETRORESINA 1P65
FIBREGLASS BOX IP65
BOITIER EN FIBRES DE VERRE IPG5

Accessori
Accessories
Accessoires

ABS termoresistente o autoestinguente coperchio a vite
Thermoresistant or self-extinguishing ABS with screw locking lid
ABS thermorésistant ou auto-extinguible couvercle & vis

COoD. MODELLO / MODEL ﬁju
H L w
mm mm mm
103.02 |BOX3P 310 240 150
103.03 |BOX4P 380 300 120
Singola porta cieca termoresistente o autoestinguente
Single blind door thermoresistant or self-extinguishing
Une porte opaque thermorésistant ou auto-extinguible
LAy
COD. MODELLO / MODEL ﬁj”
H L w
mm mm mm
103.20 [BOX1VT 425 325 180
103.21  [BOX2VT 500 430 210
103.22 |BOX3VT 650 430 210
103.23  [BOX4VT 650 540 260
103.24  [BOX5VT 805 615 315
103.25 |BOX6VT 1060 810 355

Doppia porta trasparente termoresistente o autoestinguente
Double transparent door thermoresistant or self-extinguishing
Double porte transparente thermorésistant ou auto-extinguible

COoD. MODELLO / MODEL
103.20T |BOX1VDPT 425 325 180
103.21T |BOX2VDPT 500 430 210
103.22T |BOX3VDPT 650 430 210
103.23T |BOX4VDPT 650 540 260
103.24T |BOX5VDPT 805 615 315
103.25T |BOX6VDPT 1060 810 355
Doppia porta cieca termoresistente o autoestinguente

Double blind door thermoresistant or self-extinguishing

Double porte opaque thermorésistant ou auto-extinguible

Ly
COD. MODELLO / MODEL ﬁjy
H L w
mm mm mm

103.20C [BOX1VDPC 425 325 180
103.21C |BOX2VDPC 500 430 210
103.22C [BOX3VDPC 650 430 210
103.23C |BOX4VDPC 650 540 260
103.24C |BOX5VDPC 805 615 315
103.25C |BOX6VDPC 1060 810 355

ACCESSORI

INVOLUCRO METALLICO IP65
METAL BOX IPG5
BOITIER METALLIQUE IPG5

INVOLUCRO METALLICO IP65
METAL BOX IPG5
BOITIER METALLIQUE IP65

INVOLUCRO METALLICO IP65
METAL BOX IPG5
BOITIER METALLIQUE IP65

KIT FISSAGGIO A PAVIMENTO
FLOOR FIXING KIT
KIT FIXATION SUR PLANCHER

-

2

C0D. 103.19 COD. 103.26

Ffourgroup

Accessori
Accessories
Accessoires

Singola porta cieca
Single blind door
Une porte opaque

COoD. MODELLO / MODEL ﬂju
H L w
mm mm mm
103.10  |BOXIM 400 300 200
103.11  |BOX2M 500 400 200
103.12  |BOX3M 600 400 200
103.13  |BOX4M 700 500 250
103.14  |BOX5M 800 600 300
103.15 |BOX6M 1000 800 300
103.16  |BOX7M 1200 800 300
Doppia porta trasparente
Double transparent door
Double porte transparente
Ly
COD. MODELLO / MODEL ﬁjH
H L w
mm mm mm
108.32 |BOX2MDPT 500 400 200
108.33 |BOX3MDPT 600 400 200
108.35 |BOXSMDPT 800 600 300
Doppia porta cieca
Double blind door
Double porte opaque
LAy
COD. MODELLO / MODEL ﬁju
H L w
mm mm mm
108.131 |BOX2MDPC 500 400 200
108.14 |BOX3MDPC 600 400 200
108.16  |BOXSMDPC 800 600 300
Zoccolo in acciaio (nell’ordine specificare dimensioni box) e piantana cava con passaggio cavi 50 mm
Steel plinth (when ordering please spec. Box dimensions) and hollow column with 50 mm cable passage
Plinthe en acier (préciser les dimensions du coffret) et colonne creux avec passage de cables 50 mm
Ly
COD. MODELLO / MODEL ﬁju
H L w
mm mm mm
103.19  |KIT-ZOCC 100
103.26  |KIT-PIANT 800 350 165

fourgroup.it 111 .



QUADRI ELETTRICI / CONTROL PANELS / COFFRETS ELECTRIQUES Ffourgroup

Accessori Accessori
Accessories Accessories
Accessoires Accessoires

CASSA STRADALE IN VETRORESINA P44 Per contenimento quadri elettrici ARMADIO DI METALLO IP55 Doppia porta trasparente con zoccolo e contropiastra interna
FIBREGLASS ROAD BOX IP44 For containing control panels METAL CABINET IP55 Double transparent door with steel plinth and internal plate
BOITIER ROUTIERS EN FIBRES DE VERRE IP44 Pour contenir les coffrets électriques ARMOIRE METALLIQUE IP55 Double porte transparente avec plinthe et plaque interne
LW Law Law LW
COoD. MODELLO / MODEL Djﬁ INTERNO / INTERNAL mu ESTERNO / EXTERNAL COoD. MODELLO / MODEL ﬁjﬁ mp{ +Z0CCOLO / +PLINTH
H L w H L w H L w H L w
mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm mm
108.40 | QVT60 873 517 260 900 546 308 108.87 | BOX1500PT 1400 800 400 1500 800 400
108.41 | QVT80 1365 640 375 1760 720 450 108.89 | BOX1700PT 1600 800 400 1700 800 400
108.42 | QVT120 1715 1055 375 1750 1135 450 108.91 | BOX1900PT 1800 800 400 1900 800 400
108.94 | BOX2100PT 2000 800 400 2100 800 400
CASSA IN POLICARBONATO IP65 Per contenimento quadri elettrici, con zoccolo per installazione a pavimento
POLYCARBONATE BOX IP65 For containing control panels, with plinth for floor installation SCHEDE DI RICAMBIO
BOITIER EN POLYCARBONATE IP65 Pour contenir les coffrets électriques, avec plinthe pour fixation sur plancher SPARE PARTS DATASHEETS
FICHES PIECES DE RECHANGE
LW LW
COoD. MODELLO / MODEL Dj" INTERNO / INTERNAL ﬁju ESTERNO / EXTERNAL
MODELLO / MODEL COoD. MODELLO / MODEL
H L w H L w
mm mm mm mm mm mm
112.05 | FULL-APP 1 MONO 105.84 | DUPLEX UP TRI
10843 | QPZ663 450 500 265 600 600 300 112.06 | FULL-APP 1 TRI 112.04 | DUPLEX TRI 20 HP
10844 | QPZ963 750 500 265 900 600 300 112.07 | FULL-APP 2 MONO 105.90 | TRIPLEX MONO
10845 | QPZ983 750 750 265 900 850 300 112.08 | FULL-APP 2 TRI 10591 | TRIPLEX TRI
10846 | OPZ1283 1050 750 265 1200 850 300 112.09 | FULL-APP 3 MONO 11215 | TRIPLEX TRI 20 HP
108.47 | QPZ12113 1050 1000 265 1200 1100 300 11210 | FULL-APP 3 TRI 105.81 | QSE2 EPM TA MONO
112.18 | iCONTROL 1 PER "-APP" 105.82 | QS2 EPT TA TRI
112.19 | iCONTROL 2 PER "-APP" 112.16 | @S2 EPT TA TRI 20
ARMADIO IP55 Due vani separati con zoccolo integrato 112.00 | DOMINO UP MONO 105.89 | SA1/SLA1
BOX IP55 Two separate compartments with integrated plinth 112.01 | DOMINO UP TRI 105.97 | COMMANDER
ARMOIRE IP55 Deux chambres separees avec socle intégré 112.02 | DOMINO UP TRI 20 105.92 | EN-SLA 4/12
105.18 | SIMPLEX UP MONO 105.95 | EN-QAD1-EN-QAST1-EN-QAVS1 EN12845
Ly Ly 105.19 | SIMPLEX UP TRI 105.96 | EN QAM1/EN12845
COoD. MODELLO / MODEL Dj" INTERNO / INTERNAL mu ESTERNO / EXTERNAL 112.03 | SIMPLEX UP TRI 20 HP 10587 | QAD1-QAST1-QAVST UNI9490
H L w H L W 105.83 | DUPLEX UP MONO
mm mm mm mm mm mm
@ A 883 562 428
108.84 | BOX2V1840 1840 580 460
B 523 562 428
A 503 562 208 (HI]1 MODELLO / MODEL CARATTERISTICHE / FEATURES
108.85 | BOX2V1390 1390 580 330
B 433 562 298
100.33 |POT/1 Kit potenziometro per frequenza inverter Frequency converter potentiometer kit Kit potentiometre pour convertisseur de fréquence
100.34 |SET-P/2 Contatto pulito gestione 2 set point Volt free contact for 2 set points Contact sec gestion de 2 points de consigne
100.35 |ROT2P-5,5 Kit rotazione priorita motore fino a 5,5 Hp Motor priority rotation kit up to 5,5 Hp Kit rotation priorité moteur jusqu'a 5,5 Hp
ARMADIO DI METALLO IP55 Singola porta cieca con zoccolo e contropiastra interna 100.36 |ROT2P-10 Kit rotazione priorita motore fino a 10 Hp Motor priority rotation kit up to 10 Hp Kit rotation priorité moteur jusqu’a 10 Hp
METAL CABINET IP55 Single blind door with steel p|imh and internal plate 100.37 |ROT2P-15 Kit rotazione priorita motore fino a 15 Hp Motor priority rotation kit up to 15 Hp Kit rotation priorité moteur jusqu’a 15 Hp
ARMOIRE METALLIQUE IP55 Une porte opaque avec plinthe et plaque interne 100.38 |ROT3P-5,5 Kit rotazione priorita motore fino a 5,5 Hp Motor priority rotation kit up to 5,5 Hp Kit rotation priorité moteur jusqu'a 5,5 Hp
100.39 |ROT3P-10 Kit rotazione priorita motore fino a 10 Hp Motor priority rotation kit up to 10 Hp Kit rotation priorité moteur jusqu’a 10 Hp
Ly LW 100.40 |ROT3P-15 Kit rotazione priorita motore fino a 15 Hp Motor priority rotation kit up to 15 Hp Kit rotation priorité moteur jusqu’a 15 Hp
COD. MODELLO / MODEL Dj” njﬁ +Z0CCOLO / +PLINTH 100.41 |BY-PASS-7,5 Kit by pass avaria inverter fino a 7,5 HP Inverter fault bypass kit up to 7,5 Hp Kit de dérivation défaill. convertisseur jusqu’a 7,5 Hp
H L w H L w 100.42 |BY-PASS-15 Kit by pass avaria inverter fino a 15 HP Inverter fault bypass kit up to 15 Hp Kit de dérivation défaill. convertisseur jusqu’a 15 Hp
mm mm mm mm mm mm 100.43 |BY-PASS-25 Kit by pass avaria inverter fino a 25 HP Inverter fault bypass kit up to 25 Hp Kit de dérivation défaill. convertisseur jusqu’a 25 Hp
| 100.44 |BY-PASS-40 Kit by pass avaria inverter fino a 40 HP Inverter fault bypass kit up to 40 Hp Kit de dérivation défaill. convertisseur jusqu’a 40 Hp
108.86 | BOX1500PC 1400 800 400 1500 800 400 - — - - X T ; ; ;
100.45 |BY-PASS-75 Kit by pass avaria inverter fino a 75 HP Inverter fault bypass kit up to 75 Hp Kit de dérivation défaill. convertisseur jusqu’a 75 Hp
108.88 | BOX1700PC 1600 800 400 1700 800 400
108.90 | BOX1900PC 1800 800 400 1900 800 400
i
108.93 | BOX2100PC 2000 800 400 2100 800 400
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QUADRI ELETTRICI / CONTROL PANELS / COFFRETS ELECTRIQUES Ffourgroup

Accessori
Accessories
Accessoires

Accessori
Accessories
Accessoires

ACCESSORI

TRASDUTTORE DI PRESSIONE IP65 4+20mA per applicazioni in acque chiare, senza cavo (Danfoss serie MBS1900) GALLEGGIANTI Completi di cavo
IP65 PRESSURE TRANSDUCER 4-+20mA for applications in clean water, without cable (Danfoss series MBS1900) FLOAT SWITCHES Complete with cable
TRANSDUCTEUR DE PRESSION IP65 4+-20mA pour les applications en eaux claires, sans cable (Danfoss série MBS1900) FLOTTEURS Complet avec cable
COD. MODELLO / MODEL ALIMENTAZIONE / POWER CAMPO / RANGE COD. MODELLO / MODEL CAVO / CABLE
v bar tipo / type 0 mm mt
" i- 101.27 |SPE/10B 12 010 105.42 | GALL5N neoprene 0,74 5
f" 101.28 |SPE/16B 12 0+16 105.43 | GALL 10N neoprene 0,74 10
¢ 101.29 |SPE/25B 12 0+25 GALLN 105.44 | GALL 15N neoprene 0,74 15
101.30 |SPE/40B 12 0+40 \ 105.49 | GALL 20N neoprene 0,74 20
i 105.40 | GALL 6MC neoprene 0,88 6
4+20mA per applicazioni in condizioni ambientali gravose, senza cavo (Danfoss serie MBS3000) 10559 | GALL 10MC neoprene 0,88 10
4-+-20mA for applications in harsh environmental conditions, without cable (Danfoss series MBS3000) 105.57 | GALL 15MC neoprene 0,88 15
4+20mA pour applications dans des conditions environnementales difficiles, sans cable (Danfoss série MBS3000) 105.58 | GALL 20MC neoprene 0,88 20
105.407 | GALL 6MC-7 neoprene 0,74 6
coD. MODELLO / MODEL ALIMENTAZIONE / POWER CAMPO / RANGE 109597 | GALL 10MC-7 f1E0prene 0.74 10
GALL MC 105.577 | GALL 15MC-7 neoprene 0,74 15
105.587 | GALL 20MC-7 neoprene 0,74 20
v bar | 10538 | CONTRAPPESO / COUNTERWEIGHT / CONTREPOID
112.11 |SPE/10B-3000 12 0+10
11212 |SPE/16B-3000 12 0+16
11213 |SPE/25B-3000 12 0+25 o
11214 |SPE/40B-3000 12 0220 KIT DISPLAY ESTERNO Per quadri serie SOFT e SOFT-APP
EXTERNAL DISPLAY KIT For SOFT and SOFT-APP control panels
KIT ECRAN EXTERIEUR Pour le coffret de séries SOFT et SOFT-APP
TRASMETTITORE DI LIVELLO 1P68 4+-20mA piezocapacitivi per applicazioni in acque chiare (Keller serie 26Y)
|P68 LEVEL CAPACITOR 4-+-20mA piezocapacitive for applications in clean water (Keller series 26Y) ————— coD T i
EMETTEUR DE NIVEAU IP68 4--20mA piézo-capacitifs pour les applications en eaux claires (Keller série 26 o :
( Y) . ! u_; 3 '-' |
i e O LS e [ 111001 [TRIADX |
MODELLO / MODEL ALIMENTAZIONE / POWER CAMPO / RANGE CAVO / CABLE E;Lﬂi?"‘J.
w_a
v bar mt -
108.82 |TL-10 12 0+10 5
TRASMETTITORE DI LIVELLO 1P68 4+-20mA piezocapacitivi per applicazioni in acque reflue, anti-intasamento (Keller serie 36XKY)
|P68 LEVEL CAPACITOR 4+-20mA piezocapacitive for applications in waste water, anti-clogging (Keller series 36XKY)
EMETTEUR DE NIVEAU IP68 4+-20mA piézo-capacitifs pour les applications en eaux usées, anticolmatage (Keller série 36XKY)
MODELLO / MODEL ALIMENTAZIONE / POWER CAMPO / RANGE CAVO / CABLE
Vv bar mt
| 10883 [TLR-10 \ 12 0+10 5

PRESSOSTATO Corrente nominale 16A
PRESSURE SWITCH Nominal current 16A
PRESSOSTAT Courant nominal 16A
COD. MODELLO / MODEL TARATURA / CALIBRATION CAMPO / RANGE DIFFERENZ. / DIFFERENT.
a (di fabbrica / standard) (minimo / minimum)
e — bar bar bar
. 106.10 |PM/5 1,428 15 06
ks 106.11  |PM/12 5:7 3:12 15
i — 106.14 |KP36 - 2:14 0,7
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QUADRI ELETTRICI / CONTROL PANELS / COFFRETS ELECTRIQUES Ffourgroup
Accessori Accessori
ACCESSORI | £ ACCESSORI | £
Accessoires Accessoires
BASI PER GRUPPI PRESSURIZZAZIONE VALVOLE DI RITEGNO “EUROPA” Attacchi femmina/femmina
BASES FOR BOOSTER SETS CHECK BRASS VALVES “EUROPE” Threaded ends female/female
BASES POUR GROUPES DE PRESSION CLAPET ANTI-RETOUR “EUROPE” Attaques femelle/femelle
@ COoD. MODELLO / MODEL MISURE / MEASURES COD. MODELLO / MODEL DIAMETRO / DIAMETER PN
mm mm mm kg Qin
030.10 |[BASE 01 50 520 245 35 106.50 |VR 050 1/2" 25
030.11 |BASE 02 60 615 320 7 106.51 |VR 100 1" 25
030.12 |BASE 03 60 700 500 16 106.52 |VR125 1"1/4 18
030.13 |BASE 04 50 280 245 15 106.53 |VR 150 1"1/2 18
@ 030.14 |ASTA 01 40 480 0,7 106.54 |VR 200 2" 18
030.17 |ASTA 02 60 630 1 106.55 |VR 250 2"1/2 12
@ 030.15 |PIASTRA 01 190 270 0,7 106.56 |VR 300 3 12
030.16 |PIASTRA 02 310 370 08 106.57 |VR 400 4 12
@ " B T @ . Y @ B @ [
T —PF ° o o VALVOLE A SFERA Attacchi maschio/femmina
T [N 7 T S | BALL VALVES Threaded ends male/female
¢ T . / \ I VANNE SPHERIQUE Attaques male/femelle
A COD. MODELLO / MODEL DIAMETRO / DIAMETER PN
COLLETTORI Zincati
MANIFOLDS | Zinc plated
COLLECTEUR Acier galvanizé Din
? 106.29 |VS 025 1/4" 50
COoD. MODELLO / MODEL DNM DNP MISURE / MEASURES g 106:30_|VS 050 12 0
106.31 |VS 100 1" 40
A B c — 106.32 |VS125 1"1/4 25
in in mm mm mm kg 106.33 | VS 150 1"1/2 25
106.83 |MAN 01 1% i 500 300 370 2 106.34 |VS 200 2" 25
\ i 106.84 |MAN 02 2" 1" % 500 300 370 25
il H Oc 106.85 |MAN 03 2% 1" % 500 300 370 3 Attacchi femmina/femmina
“ione ioe 10686 |MAN 04 2 1 700 360 870 s Threaded ends female/female
— 106.89* |MAN 05* 3 1" 1% 700 360 370 13 Attaques femelle/femelle
\ —— 106.79 |MAN 06 2" % 1" %% 500 300 370 3
17T g o D”[ 106.80 |ASP 01 1% 1" 500 300 2
H H 106.81 |ASP 02 2" 1" % 500 300 2 COD. MODELLO / MODEL DIAMETRO / DIAMETER PN
iow I—tone 106.82 |ASP 03 2" % 1" % 500 300 3
106.87 |ASP 04 3 2 700 360 55 in
106.88* |ASP 05* 4 2 700 360 16 —
* modello flangiato / flanged model / modele a bride = 106.24  |090-200 2 18
. 106.25 |090-250 2"1/2 12
Acciaio inox § 106.26 |090-300 3 12
Stainless steel - 106.27 |090-400 4 12
Acier inoxydable
Attacchi maschio/femmina con bocchettone
CcoD. MODELLO / MODEL MISURE / MEASURES Threaded ends male/female with union tail
Attaques male/femelle avec tuyau
A B (
in in mm mm mm kg
106.94 |MAN 011 117 1 600 300 370 24 COD. MODELLO / MODEL DIAMETRO / DIAMETER PN
\ * \ 106.95 |MAN 021 2" 1" % 600 300 370 3
il H A [] 106.96 |MAN 031 2'% 1'% 600 300 370 36 & Oin
O, .. 106.97 |MAN 041 3 2" 700 360 430 4 R 5 T
*—j—* 106.90 |ASP 011 2 1 A 600 300 24 j 10641 |vsB125 " ”
\ ﬁﬁ:;?“‘g“““jﬁ'm 106.91 |ASP 021 2'% 1" 1% 600 300 36 YR o o
T o om o [ 106.93 |ASP 031 3 2 700 360 D 106.43 |VSB200 2" 25
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QUADRI ELETTRICI / CONTROL PANELS / COFFRETS ELECTRIQUES

Accessori
Accessories
Accessoires
VALVOLE A PALLA Filettate
BALL VALVES Threaded
CLAPETS A BOULE Fileté
MODELLO / MODEL DN
in kg
107.70 | VP125 1" 1/4 17
107.71 | VP150 1"1/2 2,6
107.72 | VP200 " 4,2
107.73 | VP250 2"1/2 55
Flangiate
Flanged
Clapets
COD. MODELLO / MODEL DN
kg
107.50 | VPFL DN50 50 77
107.51 | VPFL DN65 65 1
107.52 | VPFL DN80 80 15,4
107.53 | VPFL DN100 100 22
107.54 | VPFL DN125 125 33
107.55 | VPFL DN150 150 45
107.56 | VPFL DN200 200 0
107.57 | VPFL DN250 250 163
PIEDI DI ACCOPPIAMENTO
COUPLING FEET
PIED D’ACCOUPLEMENT
MODELLO / MODEL DN
in kg
107.90 | PDA125 1"1/4 6,5
107.91 | PDA150 1"1/2 6,5
107.92 | PDA200 2" 6,5
107.93 | PD DN65 65 18
107.94 | PDA DN80 80 26
107.95 | PDA DN100 100 35
SARACINESCHE A CUNEO GOMMATO Flangiate
SOFT SEATED GATE VALVES Flanged
VANNE A OPERCULE CAQOUTCHOUC Clapets

CoD. MODELLO / MODEL DN

kg
107.20 | VCG DN40 40 8
107.21 | VCG DN50 50 9
107.22 | VCG DN65 65 12
107.23 | VCG DN80 80 14
107.24 | VCG DN100 100 20
107.25 | VCG DN125 125 24
107.26 | VCG DN150 150 33
107.27 | VCG DN200 200 51
107.28 | VCG DN250 250 78




ACCESSORI / ACCESSORIES / ACCESSOIRES

COD. MODELLO / MODEL

CARATTERISTICHE / FEATURES

100.46 |RGL/1 Relé zoccolato per logica funzionamento Logic operation relay Relais avec socle pour logique de fonctionnement

100.47  |KIT/UEV24 Kit elettrovalvola 24V 24V Solenoid valve kit Kit électrovanne 24V

100.48 |KIT/MA2G Kit marcia arresto per 2 galleggianti Start and stop kit for 2 float switches Kit marche- arrét pour 2 flotteurs

100.50 |SP/1 Kit sensore pioggia Rain sensor kit Kit capteur de pluie

100.52 |CL-C Controllo di livello Level control Controle de niveau

100.54 |RA2P Relé alternanza pompe Pump exchanger relay Relais alternance pompes

100.57 |RUA/ Relé zoccolato con morsettiera per uscita allarme Alarm output relay with terminal board Relais avec socle avec bornier pour sortie d’alarme

100.58 [PMA Pulsante marcia arresto Start and stop button Bouton-poussoir marche-arrét

101.27 |SPE/10B Sensore pressione 10 bar - 4-20mA - 12V 10 bar pressure transducer - 4-20mA - 12V Capteur de pression 10 bars - 4-20mA - 12V

101.28 |SPE/16B Sensore pressione 16 bar - 4-20mA - 12V 16 bar pressure transducer - 4-20mA - 12V Capteur de pression 16 bars - 4-20mA - 12V

101.29 |SPE/25B Sensore pressione 25 bar - 4-20mA - 12V 25 bar pressure transducer - 4-20mA - 12V Capteur de pression 25 bars - 4-20mA - 12V

101.30 |SPE/40B Sensore pressione 40 bar - 4-20mA - 12V 40 bar pressure transducer - 4-20mA - 12V Capteur de pression 40 bars - 4-20mA - 12V

112.11  |SPE/10B-3000 Sensore pressione 10 bar - 4-20mA - 12V 10 bar pressure transducer - 4-20mA - 12V Capteur de pression 10 bars - 4-20mA - 12V

112.12 |SPE/16B-3000 Sensore pressione 16 bar - 4-20mA - 12V 16 bar pressure transducer - 4-20mA - 12V Capteur de pression 16 bars - 4-20mA - 12V

112.13 |SPE/25B-3000 Sensore pressione 25 bar - 4-20mA - 12V 25 bar pressure transducer - 4-20mA - 12V Capteur de pression 25 bars - 4-20mA - 12V

112.14 |SPE/40B-3000 Sensore pressione 40 bar - 4-20mA - 12V 40 bar pressure transducer - 4-20mA - 12V Capteur de pression 40 bars - 4-20mA - 12V

108.82 |(TL-10 Trasduttore Livello piezoresistivo 4+-20mA Piezoresistive level transducer 4+20mA Transducteur de niveau piézo-résistif 4-20mA

108.83 |TLR-10 "Trasduttore Livello piezoresistivo 4+-20mA Piezoresistive level transducer 4+20mA Transducteur de niveau piézo-résistif 4+-20mA

101.90 |KITC/20 mF Kit condensatore cablato 20 mF 20 mF wired capacitor Kit Kit condensateur cablé 20 mF

101.91 |KITC/30 mF Kit condensatore cablato 30 mF 30 mF wired capacitor Kit Kit condensateur cablé 30 mF

101.92 | KITC/40 mF Kit condensatore cablato 40 mF 40 mF wired capacitor Kit Kit condensateur cablé 40 mF

101.93 |KITC/50 mF Kit condensatore cablato 50 mF 50 mF wired capacitor Kit Kit condensateur cablé 50 mF

101.94 | KITC/70 mF Kit condensatore cablato 70 mF 70 mF wired capacitor Kit Kit condensateur cablé 70 mF

103.97 |PFE Pulsante fungo di emergenza Mushroom head emergency button Bouton coup-de-poing d’urgence

104.51 |CV3F Commutatore Voltmetrico Voltmeter Selector Commutateur voltmétrique

104.61 |CA3F Commutatore Amperometrico Ammeter Selector Commutateur ampérométrique

11217 |KIT GSM-E Modem GSM con batteria+antenna-+cavo USB+CDrom GSM Modem with battery+antenna+USB+CDRom Modem GSM avec batterie+antenne+cable USB+Cdrom

105.50 |TG1/ext Timer giornaliero a cavalieri esterno quadro Front Box daily Timer with switch rider Programmateur journ. & cavaliers a I'extérieur du coffret

105.501 |TG1 Timer giornaliero a cavalieri interno quadro In-box daily Timer with switch rider Programmateur journ. & cavaliers a I'intérieur du coffret

105.51 [TS1 Timer settimanale digitale Weekly digital timer Programmateur hebdomadaire numérique

105.52 |[TM1 Timer multifunzione Multifunction timer Programmateur multifonction

105.54 |TMPL Timer pausa lavoro Start and stop controller Programmateur pause/travail

105.55 |CO/C Contaore Hour counter Compteur horaire

111.00 |V 500C Kit Voltmetro 500 VFS 500V Voltmeter Kit voltmetre 500 VFS

111.01 |A25C Kit Amperometro fno a 25A FS 25A Ammeter kit Kit ampéremétre jusqu'a 25A FS

111.04 |A100C Kit Amperometro fno a 100A FS 100A Ammeter kit Kit ampéremétre jusqu’a 100A FS

111.08 |A500C Kit Amperometro fno a 500A FS 500A Ammeter kit Kit ampéremetre jusqu’a 500A FS

111.091 |TR/ADX Tastiera remota per soft starter Soft start remote keyboard Clavier distant pour démarreur progressif

120.51 (PMV10 Controllo sequenza e mancanza fasi Sequence and phase failure wired control Controle de la séquence et de I'absence de phases

121.01 |AS/C Allarme sonoro cablato Wired acoustic alarm Alarme sonore cablée

121.02 |AST/C Allarme sonoro con batteria tampone Acoustic alarm with back up battery Alarme sonore avec batterie tampon

12112 |AV/C Allarme visivo cablato Wired flashing alarm Alarme visuelle cablée

121.31 |SCI/C Kit centralina irrigazione Irrigation controller kit Kit centrale d'arrosage

12141 |3XSL/A Kit 3 sonde di livello per protezione marcia a secco Kit of 3 level probes for dry running protection Kit 3 sondes de niveau pour protection marche a sec

121.61  |PMV50 Comrpllo di sequenza e mancanza fasi, minima e Control of sequence and phase failure, minimum and Contréle d.e'la séquence et de I'absence de phases,
massima tensione maximum voltage tension minimale et maximale

121.71  |RA3P Relé alternanza 3 pompe 3 pump exchanger relay Relais d'alternance 3 pompes

104.78 |PMV30 Controllo sequenza mancanza fasi e min. tensione Phase sequence failure and min. voltage control Controle séquence et absence phases et tension min.






